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H avanapaywyr anoonacpdtwy Tou mapdvtog BIBAOU He OToIodATIOTE HECO
(pwtoTuTtia, UIKPOPGAU 1) GAAN PNXAVIKT) 1} NAEKTPOVIKY HED0DO) emTpéneTal
Xwpig TV €yypapn ddela Tou ekdATN 1] TOU CUYYPAPEQ, e TNV TTpoUndBeon
o1l Ba avagépetal n «rmyr» kal 6t dev Ba evidooetal Oto TAAIOI0 TWV
dlatd&ewv Tou N. 2121/93 yia KAOTI TIVEUHATIKAG BloKTNolag.



Tpayoor kKol peETAPPAO: SVVATOTITES KOL TEPLOPLGNOL KATE TN peTdopaocn
AYYMKAOV KO ITEAMKAOV TPAYovdlav mtpog to. EAAnvikd
Movayiotg Keldvdprog

Hepidnyn

Iapoéio mov M HETAPPAUOT] TOV TPAYOLIDV €ival pio dpAcTNPLOTNTO LE 1OTOPIN ADVOV,
HOMG TTPOGOATA APYLOE VO OTOCYOAEL TNV ULETOQPUGIOAOYIO LE OMOTEAECUO 1| GYETIKY|
Broypagio va punv éyel akoun epmrovticbel og Pabud ido pe exeivo GA®V TOUE®OV pE
TOVG OTOI0VG AGYOAOVVTAL Ol PETAPPAOTIKEG 6TovdEC. [lapd tavta, 0 dtdAoyog mov Exel
Eexvnoel elvar €vTovog Kol mopayoykos. Xto mopdv dpbpo Bo aoyoAinbolue pe Tig
UETAPPACTIKEG GTPOUTNYIKEG TTOV YPNCOTOIOVVTINL GTN UETAQPOCT] TOV TPAYOLSIDV UE
TopadEiy Lot amd HETOPPAGHEVA TPOyoVdla 6To EAANVIKG. A@ov tpofoviie o€ o cOvVToun
1OTOPIKN avadpoun yio va dodpe T BEomn Tov KataAauPavel 1 LETAQPACT) TV TPOYOLILDV
GTOV JamoMTIGHIKO O1dhoYo, Bo egetdoovpe ddpopes Kol S0POPETIKEG HETAED TOLG
ATOYELG OYETIKG HE TO EQIKTO M UM TNG HETAPPACNG TOV TPAYOLIIDV KOl TOVG TPOTOLS
emMTELEONG TNG KoL, Le TopodelypoTa and petappacuéva tpog o EAAnvikd tpayovdia, Ba
eEETAOOVLE TIG OLAPOPEG GTPATNYIKEG TOV EPAPUOLOVV 0L PETOPPACTES TPAYOLIIDY KOl TOL
QTTOTEAEGLOTO, TOV EVEPYNLLATMOV TOVG,.

1. Ewayoyn

H petaopacn tov tpayoudidy Kot, GUYKEKPLUEVE, TOV GTIXWOV TOV TPAYOLOLDV, Eival
éva.  OYETIKA KOWOUPYl0 Kol KOTG TOAAOVG, OUQIAEYOUEVO Tedio  oTnv
UETAPPOGIOAOYIKT] £pgvva. ApKeTol epevvnTég 1oyvpilovtal OTL N UETAPPOCT) TOV
TPOYOVIIDV, AV KOl EQPIKTH VIO TPOVTODECELS, £XEL OTIV KOADTEPT] TEPITTOON MG
OTOTELEC O TNV TOPOYMYT OTN YADGGA LITOSOYNG EVOG AGVVALOL VTOKATACTOTOV
TOV TPMTOTLTTOV TPUYOLIIOV, 1 a1GONTIKN ATOAAVGT) TOV 0ToioV deV PmopEl TOTE VoL
elvar 1010, pe exelvn TOL TPAYOLOIOL OTN YADCGCH QPETNPIOG KoL, KOTO GUVETELX, 1|
LETAPPOCT TV TPOyoLILDV glvar Eva evépynpa ywpig ovolaotikd Adyo Hrapéne. Ot
VIEPUOYOL TNG  UETAPPUCIUOTNTOC TOV TPOYOLdIdV omd TNV GAAN  UeEPLA,
vroopilovv OTL 1 gpunvein. EVOG UETAPPAGUEVOL TPOYoudoD cLUPdAleEl otV
KOTOvonGuoTNTé ToV 0md T0 Koo vrodoyns (Gritsenko/Aleshinskaya 2016: 166).
Avt] n oldotaon omoyemv glval Kotavonty €eocov, kdbe @opd mov 1
UETAPPUCIOAOYIKT] £PEVVA KAVEL W0, GTPOEN N GVOKUADTTEL Kovovpylo media
peAétng avoiyovtor véo medio avtimapdbeonc. Xe kdbe mepintmon, OU®G, Oev
UTTOPOVLE VO ClYVOT)GOVLE TO YEYOVOGS OTL 1) EMOTHUN TNE UETAPPAONC, OTMOC KAOE
EMOTAUN, 0ev €lvarl mopd Eva PAEUUN GTNV TPOYUATIKOTNTO TOV OTOXO £XEL VO
TEPLYPAYEL TO avTIKEINEVO TTOVL Bewpel. Kot oy mepintmon oG To avTikeipevo g
épeuvog etvar vapkTo Kal, UWAAOTO, HE TOAD HOKPE 16TOPIKY TapadooT Omms Oa
dovpe Topakdto. Eeocov Aotmdv vrapyel Tpdén avomdeevukta vapyel kot 1 Oempio
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oV, otV mepimtmon mov e&etdlovpe, pa Bewpia g omoiag M mpdBeom esivan
KaBapd TEPLYPAPIK.

Q¢ ek TOOTOV, GTO TWAPOV APOpPo dev Oa UTAVTGOVUE GTO EPAOTNUC €AV TA
Tpoyouda mpémel vo  petoppdlovral. Tnv ambvinon 1 divet m 10w 1
TpoypoTikoTTe. Avtd 10 omoio Oa mpoomabncovpe vao kdvovpe glvar vo
OOTUTMGOLHE TN OKN WOC Gmoymn GE EPMTAUATA TOL OTOPPEOLY OTO TNV
TOPOTHPNGT TOL Povopévov. Epothpata 0nmg Tt puropel kot Tt Tpénet vo KAveL Evag
UETAPPOCTNG OTAV KOAEITOL VO LETAPPACEL €va Tparyovdt; [1dte kot Yo moo Adyo
umopel va yivel po térola avdBeon; Me mol0vg TPOTOVG KOl TOLES GTPOTNYIKES
pmropohv va petappactodv ta tpayovdwn; Kat, téhoc, mowa ivor ta kpitiplo He Ta
omoia pmopel va a&lohoynOei n petdppacn evog tpayovdiod; H andvinon og avtd
To EpOTAOTO €EAPTATAL KOT™ 0PYAS OO TO TMG AVTIMAUPAVOLOGTE TN LETAPPOAOT
®G EVEPYNUA KOl G TTPOiOV aAAG Kol omd To Katd mdco appayr] Bewpovue v
EVOTITO. TOV TPIOV PACIKOV GLOTOTIKAOV OTOIOVONTOTE TPOYOoLdIoD, dNAadN T
LLOVGIKY, TO OTiY0 Kot TNV Tpayoudicipdtnta tov'. Oo dovue, TéAog, TG ot Sibpopeg
LETAPPUCTIKEG CTPATNYIKEG UTOPOVV VAL EPOPUOGTOVV KOTA TN UETAPPUCT| TOV
TPUYOLOIDV LE T XPNOT| TOPUSEIYUATOV UETOPPACEDY EEVOV TPUYOLIIDV TPOG T
EAAnvika.

[Ipotov dpmg amomelPaBOvLE VO OTAVTIIGOVE OTO TOPATAVE® EPOTHLATO KOt
TPOYWPNCOVUE GTIV TEPTLYPUPT] KOL TNV AVIAVGT TOV TOPAOEYUATOV Hog, Oo nTav
{6MG YPNOLO VO KAVOLUE UK GUVTOUN IGTOPIKT avadpoun Yo Vo, S0TIGCTOGOVUE
TG 1 LETAPPACT] TOV TPAYOVIDV, OTMG KOL 0LV TV OPIGOVLE, OeV Eival QaIvOUEVO
NG EMOYNG UOG KO TG OKEWELG KO TPOPANUOTIGHOL GYETIKG E TOVG TPOTOVS KOl
TG SL0OIKOGIEG EMTEAEGTC OLTOV TOL EVEPYNIATOG £YOVV dloTVT®OEL, v KO OYL UE
GULOTNUOTIKO-ETOTILOVIKO TPOTO, E0M KOl APKETOVS OUMVEC.

2.  XOVTOUT LOTOPLKI] OVASPONT

AV KOl 1] ETIOTNUOVIKY] HEAETY TNG LETAPPOACTG TOV TPAYOLOL®V EEKIVIOE GYETIKA
TPOGPUTO, 1] LGTOPIKT EPEVLVO, ATOIEIKVVEL OTL ALDVEG TPV 1| LETAPPOCT) TPAYOLILDY
Nrav o cvvndiopévn Kot apketd d10ded0UEV TPOKTIKY], YEYOVOS 7OV, Yo VO
napappdcovpe tov Hall (1991: 20), katappintel ) cvvnOiopévn moAAég Qopég
avtiinyn Ott o 18€a 1 éval evEpYN UL ETval KavoDpyla ETEON eueic Eexvioape va
Ta peretdpe. H mopaxdtm cOvtoun 16Toptkny avadpoun, ov Kot Oyl EKTEVAG Kol
eEavtinTikn dedopévou 6t M Bepotikn Tov mapoHVTOg ApBpov dev euminTEl GTOV
topéa g lotopiag g Moveikrg, Oa amodei&etl Tov Adyov To aAnbic.

' Me tov 0po tpayovdioiudtnro petappalo tov oyyhxéd opo singability, T duvatdtnta dnhadn evog
TOMTIKOD 1 GTIYOVPYIKOD KEWEVOL VO EPUNVELTEL OG TPAyoLSL. LT CLVEXEW TOL Kelwévov Ba
WA GOV UE OVOAVTIKOTEPO Y10 TO ONLAGLOAOYIKO TEPLEXOUEVO TOL OPOV.
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2TOV HECOYELNKO Kal OLTIKO KOGUO, 1| LETAMPACT TOV TPAYOLddV &lxe ®¢
oT0Y0 TNV ELANPETNON OPNOKEVTIKDVY 1] KOWOVIKADV OVAYK®OV. TNV TEPITTOGCT) TOV
OpMNOKEVTIKAOV OVOYKDOV OVAPEPOLOCTE OTI UETAPPOGCT) AELTOVPYIKAOV KEWUEVAYV,
ONAadN YoAu®V Kot Dpvev. Xe auth TV mepintmon Ba NTov i6mg TPoTHOTEPO Vi
Kdvoope AOYO Yo povoikoobvieta Aektikd keiueve, (music-linked verbal texts)
oOLPOVA, e ToV optopd Tov Golomb:

O 6pog HOVOIKOGVVOETO AEKTIKO Keipevo [...] avapépetal oe €va AEKTIKO KEI|EVO
TPOGOPLOCLEVO, GUVIEOEUEVO | GLYYPOVIGLEVO LE LOVGIKN Elte a priori (OTav dSNAaomn
YpaoeTal VEQ LLOVGIKT ETAVM GE £Va TPOVTAPYOV AEKTIKO Kelevo 1 TO avVTIGTPOPO)
gite a posteriori (6tov dNAadN Evo TPOVTAPYOV KEILEVO Kal Lo, TPOHTAPYOVCa LEAMITN
GLVOLALoVTaL YioL VO SOV PYNOOVY U0 LOVGIKOAEKTIKY gvotnta). (Golomb 2005:
122)

O 1d1og 6pog, PEPara, pmopei va ypnoyorondel kot yio ke un Opnokevtikd
keipevo. Me Pdon tov mopondve opiopd, Oo UmopovGAUE VO OPIGOLHE TN
UETAPPOCT] OVTAV TOV KEWEVOV O UETAPPATH HODOIKOGOVOETWY KeLUEV@Y. Epdoov
OLmG TO TOPOV ApOpPOo dev aGYOAEITAL LE TNV EKKANGLOGTIKT LOVGIKT, GTNV AVAAVGOT
pog Ba yP1GLLOTOLIOVUE TOV OPO LETAPPOGCT] TPAYOLIIDV.

‘Eva mopadetypo HETAPPOOTS LOVGIKOGUVIETMOV KEWWEVOV GLuVavVTATOL ToV 1°
ol. wX., omv apoc Egeoiovg Emiorodn tov Amootolov [lavAiov, o omoiog
ovpfovredet Ta pEAN TG véag exkinoiog s Epécov va vpuvoldv tov @gd pe duvoug
Ko WoApoOE, KATL OV £Yve apécms SeKTO omd TO EKKANGIOGHO TOV KATOMIAGTKE
auécmG e TN oLVOESN UOVOIKNG emdved o€ KelPevo omd Tn HETAPPUOCT] TOV
EBdopnkovta. H petdppoon g Ayiog I'pagng ota Aatvikd omd tov Ayio
Iepdvopo mpog to téAog Tov 4 WX, aidva, £yve N fdon TOV pOUUOKOOOATK®OY
yorumv. To momtikd keipevo g BovAydtag, 6Tmc ovopdcTnKe dVTh 1) LETAQPACT],
Ogv glval Topd «. .. (ol LETAQPAOT TNG LETAPPOOTG OGS AAANG LeTdppacnG, 1] OTtoia
petappaletar Eava kot Eovd oty Ayyhikn, T [oAlkn, v OAlavowkr, v
Ovyypikn K.AT. TPOKEWEVOL Va. Tatpldéel oto povotkd uétpoy (Gorlée 2005: 21).
Avahoyn mpoxtikny vioBétmoav o Kopilhog kot o MeBoddiog ol omoiot, apov
emvonoav 1o INhayoltikd odedfnto, puetéppacav tig I'pagéc, tovg Yolpoic kot
apketd Asttovpyikd fiiio oy [Tokowd ZAafovikn, TpOToToIOVTOC 68 ULIKPOTEPO N
peyoAvtepo Pobpd to povcikoovvoeto keipeva tov PoAudv Kol opiopévev
Aettovpyik®@v PifAiov pue 10 OmAG ©TOYO Vo, JOTNPNoOVY TO OpPYIKO VoMU
SNULOVPYDVTOG TAVTOYPOVA EKOOYEC TMV TPOTOTVTMY OTH YADGGH VITOSOYNG TTOV VOl
umopotv va tpayovdnbodv axorovBdviag T pelmdio T@V TPOTOTOT®Y (TPPA.

2 «...mAnpodcle &v TIvedpatt, Aahodvieg Eavtols wokpols koi Buvolg kai gdoic mvevpattcoic, ddoveg

Kol YaAhovteg €v Ti) kapdig dudv @ Kvopiw, ...» (IIpog Epesiovg, &’ 18-19).
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Delisle 2012: 11). Avtd 10 €100C HETAPPOACNG TO EY® OVOUACEL UETAPPOTTIKH
pooapuoyn (translational arrangement) (Kelandrias 2021: 51). Xg avtd 10 €id0G
UETAPPOCTIKNG TPOCEYYIONG OlTNPEITOL 1 TPMTOTLUM HOVGIKH EVO TO
petappacévo Keipevo tpocappdletar e avtiy éxoviog vrootel kabe amapaitnm
TPOTOTOIN O MOTE VO, CUUUOPPDVETOL UE TIC YAMOOIKEG KO, EVIOTE, TOATIGUIKES
ouuPdoelg g YAMGCOC LTOS0YNG, OWTNPMVTOG CLYYPOVMS Tn ONUOCIC TOV
TPOTOTHTTOV.

‘Eva akopn  yopaxtmpiotikd Topddetylo, HETAPPOOTG HOVGIKOGUVOETMV
KEWEVAOV  GUVOVTAUE OTO, TPAyoLol TV UECUIOVIKOV Tpofadovpmv. Ot
Wwntepdreg aUTAOV TOV  TPAyouddv &yovv peketnBel ektevdg amd TOLG
HLOVGIKOAOYOLE KOl TOVG LOVGIKOVG HEGO, OO TIG TPOOTADEIEG TOVG VO AVOTOPEyovV
ovTd TO €i00G HOVLOIKNG 1], OTADG, VO EUTVELGTOVV AmO OVTO. ATO TN GYETIKN
Biproypapio yvaopilovpe 61t GuYVE, GNUAVTIKA TPOCHOTO OTMG ENIGKOTOL 1| IoYVPOL
QeoVdapPYEC avébeTay 6TOVG TPOPASOVPOVE VO GLVOEGOVY GOTIPIKA TPAYOLIL Yol
TOALTIKOVG G €ML TO TAEIGTOV GKOTOVC. AvTd TO TpayohoIo ovopdlovTol sirventes,
AEEN mpoepyOUEVT 0O TO O&LTAVIKO OVOIAGTIKO sirvent (VINPETNG) SLOTL YpApovTay
Yo vo eELTNPETNGOVY TOV GKOTO TOL €VTOAEN TOLC. Mo GAAN e&nynom yio v
TpoéArevo g AEENG glvar OTL, TapOAO TOV 01 TPOPadovPOL, MG CLVOETEC KOl TONTE,
avalnTohooy TNV TPMTOTLTIM, GTIV TEPIMTMON TV sirventes £YPaPayV VEOUS GTIYOLG
ot omoiot e&vanpetodoay Tov 6Komd TG avibeong endvm og pio NON YVOGOTH Kot
ayomnpéEVN amd 1o KOWwd UeA®Oin, YPOUUEVN Omd KOmOwV GAA0 Tpofadovpo,
TpoKkeéEVOL va dtadobel mo e0KoAo Kot YpRyopa TO VEO TPOyovdl oL &giyov
avaAddfel va cuvBécovy (Smyth 1921: 269). e avth TV TepinT®ON, 01 VEOL OTiYO0L
dev glyav Gueon oy€omn Ue TOLE OTIYOVE TOL TPMTOTVLITOV. AVTO TO €I60G LETAPPAOTS
T0 &(® ovoudosl uetappootiko uetacynuotiond (translational transformation)
(Kelandrias 6.7.: 52) epdoov &va fdN YvooTd Tporyoudt petacynuotiletoar og éva
KOLVOUPYL0 6T0 07010 £xEl drortnpn0el ) TpwToOTLAN PEA®iD EVMD 01 oTiYOL Efvan vEoL
KoL S10LPOPETIKOL.

A&ilel €dd vo onuewdoovpe OTL M EUEAVICT TV TpoPadovpmv MTOV
OTOTELEC O TOV ETOPMV OV €LYV avamtOéet ot yprotiavoi g Notiov I'odriag pe
toug Apafeg tov XaAipdrov tng KopdoPac. 'Hon and tov 9° u.X. awwva, ot
povcovAuavikn Iemavia éyel apyioet vo epeavifetorl pio KOwmovikn opnado ovopatt
zajal, To. péAN TG omolag mpoomopiloviay amd TNV Toinomn Kol T LOVCIKY| (Evd ot
Tpofadodpol eupavictnkav yioo Tp@dT eopd otnv O&itavia tov 11° p.X. aidva).
A7d T0Vg HoVGOoLALAVOLC zajal daveioTnKav ot ofttavol Tpofadovpot Eva amd Ta.
KuploTepa BEUATA TOV TPAYOLILDY TOVG, TOV £PMTO, KOLL T AATPEIN TNE YOUVOIKOC EVD
TOAAOL TITAOL T®V TPAYOLOI®V TOVG OEV MTOV TOPA UECEC UETAQPACEIS TITA®V
apoPikdv Tpoyovdidv. AALo éva ddvelo tov zajal 6tovg TPOPadodpovg NTOV 1
ovvnbelo. va. divouy YeLSMOVLHO GTO OYOmNUEVO TPOGMITO 7OV VUVOLGAV GTO
TpOyoudia toug. TEAog, TOAAG o&ITaViKA TPayoDdlo MTAV OMOTEAECUN TANP®V M
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LEPIKMDY TPOGUPUOYADV 6TN YAdooa g O&itaviag otiymv apafikdv Tpoyovdumv
(Alharthi/Khrisat 2016: 174). Xe avtf v mepintwon, ol otiyol petappalovray
TANPOC N €V UEPEL KaL Lol VEX LEA®DID YPAUPOTOV ETAVM TOVE. AVTI TN GTPATNYIKY
pe v omoia ypapetal vEa LOVGIKN ETAV® G £va TANP®G N €V LEPEL LETAPPAGUEVO
TPOTOTUTIO TNV €O OVOUACEL uetoppootiky  avacvvBeon  (translational
recomposition) (Kelandrias 6.7.: 53)°.

Avaroyeg TpakTikég v1oBeTNONKaV Kol g petayevéstepes emoyéc. Katd tov 19°
01OVa, Y10 TOPASEIY LA, Ol GUVOETEG CUUUETEIYOV EVEPYH OTN LETAPPACT OTEPIKDV
£py®V mpoPaivovtog oKOUA Kol GE TPOTOTOINGELG TNG TPOTOTUTNG LOVGIKNG, OTMS
Yo Tapddeypo cuveEPT oty mepintmon g petdopoong mpog ta Iodiukd g
omepoc Tannhduser tooWagner (1861) 1 tov Otello tov Verdi (1894), mé mpog ta
TaAlikd (Jacobs 1992: 787). Exeivn tnv mepiodo, ovupmva pe tov Jacobs (6.7.)
«...T0 vo petagpaletal o omepo Mrav oAdvOaotn €voeiEn g debvoig g
emttuyiogy. Onmg dAlmate avagépet o Gossett:

H avtiAnym 61t ot 0tepeg, Yo atoONTIKOVG AOYOVG, TPEMEL VAL TPAYyOLILOVVTAL LOVO OTN|
YAOGGO 6TV omoia ypaptnkay ivol oxetikd Kowvovpyla. To va mapovoidlovtot ot
OTEPEG GE WETAQPOON &€iye avEKADEV L0, TPOKTIKY KOl TOMTIGUIKY Agitovpyia.
Opopéveg Omepeg €ywvav guphtepa YVOOTEG Katd Tov 19° owdva péoo amd
petappaoct toug. (Gossett 2006: 380-81)

[ToAAG axoun mapoadetypata Bo propovcape va TopadEGOVE TPOKEIUEVOD VA
amodei&ovpe OTL 1| HETAPPACT TOV LOVGIKOGVVIET®V KEWEVAOVY 1 1 LETAPPACT] TV
TPOYoVdIdV 0mmg Bo Ty ovopdalovue oto €ENG, NTav avékabev o cvvnOiouévn
dpaotnpoTTo, AALL TO TOPOV ApBpo dev €xel og BEpa v lotopia TG LOVGIKNG.
A7d 0 Ay Topadely Lot Tov dOGOUE TUPAUTOV® UTOPOVLE VO SIUTIGTMGOVUE OTL
N UETAPPOCT TV TPOYOVIIDV eV VUL PULVOLEVO TNG GVYYPOVNE ETOYNG KOt OTL O1
LETAPPOUCTEG TV TPAYOLOIDOV OTO TOPEAOGV  YPNOIUOTOI0VoHY, GUVELONTA 1|
OCULVEIONTO, OTPATNYIKEG KOl TEXVIKEG 101EC UE OWTEG TOL YPNOLLOTOLOVV Ol
GUYYPOVOL LETOPPACTEG TPUYOLILDV, OGS Do S10MIGTOGOVUE TAPUKATO.

3. Mzerag@palovrag Tpayovola yid v, TPayovdndovv

O mapomdve tithog pmopel ek mPOTNG Oyemwg vo EEVIoEL TOV avayvAOOTN TOL
mapovtog apbpov N va Bewpnbel dvev vonuatog. MnAmmg M cOVIOUN 1GTOPIKN
aVaOPOUT TOV EMYEPNCAUE OV KAO1oTA caPES OTL Eva TPayoDOL HETaPPALETOL Yol
va. Tparyovudn et og pio GAAN yAdooa Kot Evo dALo kowo; H mpdén dumg pag deiyvet

3 Avtf n otpoTnyiKh £pappdleTal cuYVE 6Ty TEPInTOON TS HETAPPOOTG TOSIKOV TPayoLdIOY OTOVL
v Adyovg amodeKTOTNTAG LETOPPALOVTOL 0L GTiYOL TOV TPMOTOTVTOL TPAYOVILOD KOl TPosapurofovtot

emave og o véa pekmdio (Parianou 2021: 337).
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OTL £va TparyoHOL UIopEl VoL LETAPPACTEL KO Y10 TOAAOVG AAAOVG Adyoue. Mia téTota
UETAPPOOT UmOpel Yo TOPAOELYHO. VO OTOTEAEL PEPOG TNG UETAPPUOTG EVOG
Beatpucon £pyov. Mmopel va eVTAGGETAL GTOV VIOTITAGUO ) GTN LETOYADTTION HLOG
tawioag, va meptinedel oe o €10k €kdoon M omoia mepAopPavel Kol oTiyovg
TPOYOVIIDV OTMG, Y0 TOPASELYUD, £V AWUTPETO OV TEPLEYEL TO KEIUEVO HI0G
OTEPOC 1 €V YEVEL EVOG OPOUATIKOD £PYOV KOl OTOTEAEITOL ATO GTiXOVE Kot TPola.
Mmnopet va €xovv tn pope1| veptithov e 086ves endvm 1 dimAo amd T oK,
Omw¢ cupPaivel cuyva oe Tapactdoelc Omepac. ‘Evag dAlog Adyog umopei va etvoi n
embopio pag S1GKOYPAPIKNG ETUPEING 1 EVOC KOAATEYVT] VO KAVOLV W10 ETLITUYI0
TNV KOLATOVpA VITOdoYNS Paciiopevol otnv avayvopicun pekmdin evog debvag
EMTUYNMEVOL TPOTOTLTTOV TPpayovdlov. Emiong, m petdeppacn tov Tpayovdidv
YPNOYOTOLEITAL GLYVA Y10 SIOAKTIKOVS OKOTTOVG KaTd TN ddackorio pog EEvng
yAdooag. Télog, pumopel amAd va gival amotéAespo TG avaykng Tov Bavuacstov
EVOC KOAATEYVT] VO LOIPAGTOVY TO TEPLEYOLEVO TV TPOYOLIIDYV TOV GTN UNTPIKA
TOVG YA®GG0, 0TmG cLUPaivel TOAD cuyvd o€ d1Gpopa 16TOAOYIN. AvAAioya UE TO
€100¢ TG avaBeong, N LETAPPACT umopel va givar Eva Tparyoudicto Kelpevo 1 amimg
pola.

Y10 mopov GpBpo Oo acyoAnbodue pe HOLGIKOGUVOETO Keipevo TOL
petappalovtot yuo va tpayovdnbovv. Xe po tétote avadeot, 1o Keipevo VTodoyng
pénel vo givar avamdgevkta €va Tpayovdioo keipevo. Tt givor duwg 1M
payovoiootyTo;, O 0pog EXEL TPOCEYYIOTEL UE APKETOVG KOl OL0UPOPETIKOVE TPOTOVS
amd TOVG HEAETNTEG TG HeTaPpaong TV Tpayovddv. O Kaindl, yio mopdaderypa,
eetalovtag T UETAQPOCN OMEPETIKMOV £PY®V, TOLTILEL TNV TPOUYOLIIGIUOTNTO
KUPIOC Pe TNV VKoM KOTOVONGNC Kot EKPoPEg Tov Tparyovdlo (Kaindl 1995: 116-
133). O Nida (oto Franzon 2015: 334) mpooceyyilel tov 0po pécm g ¥PNOMG
KOTOAMNA®V @OVMEVI®OV GE GNUElR TOV TPAyoLdloy OTMC, Yl TOPAOELYU, T
QEPUATO M W, oelpd amd vOTEC G€ Uio Lovo GVAAAPY, ta omoia Bo Tpocddcovy
QLOIKOTNTO OoTNV ekPopd, evd o Diirr (2004: 1046) avtilopPdveton tnVv
TPOYOVIoUOTNTE ®G TNV evOTNTA METOED MOVGIKNG KOl KEWEVIKNG EKQPOPAS
Aappdvovtag veoyn v Tpdecn Tov cuvET ToL TparyoLdIoy apetpiag. Télog, o
Low (2005: 192) Bewpel 011 éva tpayovdicio Tpayoddt eivar éva Tpayovdt mov
AELITOVPYEL OTOTEAECUATIKA MG TPOPOPIKO KEIPUEVO EKQEPOUEVO GE TOYVTNTO
extéheonc. Me mo amhd Adyla, Oo umopodooue va modue OTL TPayoLdIGIUOTNTA EivalL
1 dVVATOTNTO EVOG TOUTIKOV 1) GTLYOVPYIKOD KEYWEVOL VO EPUNVEVTEL MG TPAYOLOL
S€J0UEVOD OTL Ol TAPUTAV® OPLGHOl ToV TTapabécape eEapTdVTUL O TOUPUYOVTEC
OIS 0 YPOVOC TNE UETAPPOOTG, TO VYOG Kol TO €100 TOL TPAYOLOLOD, Ol TPOCMTTIKES
TPOTIUNOCEL TOV UETAPPUCT T/KOL TOL OKPOWTH, TAPAYOVIEG OE UEYOAO Pabuod
VITOKEEVIKOL Kal pe Kamoo Pabud acdpelag.

H petdepacn evdg tpayovdiod pe okomd vo epunvevtel mpémel va givor
TPOYOVSIOIUN, VO EMTUYYAVEL ONAGON IO HOVOIKO-AEKTIKY €VOTNTO UETAED
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KEWEVOL Ko ohvBeomg. Xe devTepPo €MimedO, TO LETAPPACUEVO KEIPEVO TPEMEL VAL
€YEL VOMLLOTIKT] GUVAQELL e TO TP®TOTLTO. Efvan Opmg epiktd €va petappacuévo
TPOyoudt va mAnpoi og amdivto Pabud avtég tic dvo mpovmobéselg; 'H, yia va
Béoovpe éva mo TPoKANTIKO epdTNUA, €lvan TAvToTe amapaitnto vo T TANpoi
tavtoypova; Koi, téhog, pmopel éva peTa@pacuévo Tpayoddl va €xel oTnV
KOVATOOPO, VTOSOYNG TO 1010 GONTIKO ATOTEAEG O TTOV EiyE TO TPMOTOTLIO GTNV
kovAtovpa agetnpiag H omdvimon eaptdton, apyikd, omd TO TOG
aviihappavopacte ™ HETAPpaon ®G dwdikacio. Av Oeswpncovpe 1o Keipevo
aQeTNPiog ¢ To BepeMmoeg onueio avaeopag Kabe LETAPPUCTIKOD EYYEPAIOATOS
KOl TNV TUOTOTNTA TOV UETAPPAGLLOTOS TTPOG TO TPOTATLTO MG EK TOV MV OVK GVED
TPobOOECN Yoo [ ETTUYNUEVT] LETAQPACT], OVATOPEVKTO KUTAATYOUUE GTO VO
Oe@PNCOVILE TO UETUPPACUEVO TPAYOVOL VTOOEEGTEPO TOV TPMTOTOHTTOV EPOGOV Ol
OLPOPES BT POVOAOYID, OTIG GUVTAKTIKES O0UES, 6To AeEAdY10, GTNV TPOCMIia
OVAUESH OTIC SLAPOPEC YAMGGES OVUTOPELKTO KOO1oTOOV KAOE UETAPPOOT) OTEAN
(Raffel 1988: 12). Edv 6uwc n amdivtn avadnuovpyia givat advvarn, E6v «LOVO T0
npwtotumo eival mpototumo» (Raffel 1988: 89) tote T1 mpémer va kdvouv ot
LETOQPOCTES EQPOGOV, €AV €YOVV MG KVUPLO GTOYO TNV TICTH OVATOPAY®OYT TOV
VONUATOG TOL TPMTOTVLITOV TPAYOLILOV, EIVAL GLYVEH ALOVVOTOV VO, STILOVPYHGOVV LLd
TPOYOLSIGIUN HETAPPACT], COLP®VO TOVAGYIGTOV LE TOVG TOPUTAVE® IGYVPICHLOVG;

Mia Sropopetiky Tpocsyyion oto {nnua Epyeton amd tov Kelly (1992-3: 92) o
omoiog, uetappalovtag ta tparyovdia tov ['dAiov tpayovdomolon Georges Brassens
(1921-1981), mpoteivel entd KavOvEG TOVG OMOIOVG TPEMEL Vo akoAOLOOVV 01
UETAPPUOTES TPayoLddV: oefoacud oto pvhud, oto vOmuo, G610 VPOG, OTIC
opotokatoAnéieg, GToV Y0, GTOVG TPOGOOKMUEVOLS AKPOUTEC TOV UETAPPUCUEVOL
TPOYOLdLov Kot 6To TpmToOTLTO. [0t va vTooTNPi&el TV Amoy ] TOL OTL KOl Ot EXTA
TOPOTOVO KAVOVEG UTOpoLV va, TNpnBovy, epunvedel ™ AEEN ‘cefacuog’ pe Evav
apketd evélkto Tpoémo. Omwg avapépel «Aev givor amapaitnn 1 SOVAIKN
TPOCKOAANGT OTA YOUPUKTNPLOTIKA TOV TPMOTOTVITOV, UTOPOVUE VO, TO CERAGTOVUE
OKOUO KOL 0V OTOKAIVOUE EVTOC KATOI®V OpimdVv Y10, TPOPavElG Adyoug, OTmG N
KOADTEPT aOOOGT) TOV VONUATOG, 1] PLGIKOTNTA GTNV £KQPUOT], 1] TPOGUPHOYT TOV
pvOpod kAmy» (Kelly 1992-3: 95). BAémovpe 611 €dd AopPdavovior vmoym
TOPAYOVTEG OTMG 1 AELTOLPYIC TOL UETAPPUCUEVOL TPAYOLOIOD GTNY KOVATOLPO
VITOSOYNG Kol 01 SAPOPES TMV YAMGGOKEIUEVIKDOV GUUPACEDY OVAUEGH GTN YADCOO.
aQeTNPioag Kot TN YA®ooo vrodoyng. Zopeava pe tov Kelly Aowwdv, givar duvatn 1
TOPOYOYT WG TPOYOLSIGIUNG UETAQPUONG OTN YADMOGCO, KOL TNV KOLATOVPO
VTOSOYNG XWOPIG VO GAAOLDVETOL 1 AELTOVPYIKN TNG CLVAQPELN TPOG TO TPOTOTLTO
TPOYOUOL.

Mepikad ypovia apyotepa, o Low (2003: 92-98) sionysiton pio pebodoroyia yio
TN UETAPPUGCT] TOV TPOYOLSI®V TNV omoia ovoudlel Apyn tov [1éviabiov (Pentathlon
Approach). XOppova pe avtiyv, Kabe PETAQPACN TPOYOudIoD TPEMEL Vo TANPOi
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TaVTOYpOVA TO. EENG TTEVTE KPUTHPLLL: TPAYOLOIGIHOTNTO, SLTNPNGT TOL VO LOTOG
TOV TPOTOTOTTOV, PVGIKOTNTA, PLOUO Kot opolokatain&io. ‘Exovioag vadyn tov Tig
SLPOPEC AVAUESO GTO YAMOGIKA GUGTHLOTO KOl TOVG TEPLOPIGHOVS TOV OVTEG
B£T0VV OTOVLG LETAPPAGTES, TPOTELVEL TNV EQAPLOYT SLOPOPMV GTPUTNYIKMY OTMS
N XPNoN SLVOVOLEV AEEE®V, VTOKATACTACE®V, TAPUQPAcE®V, AeEIAOYIKGOV
TPOCONKDOV, OKOUO, KOl TAPAAEWYNG KATOI®V VOTOV K.AT. Yo TNV 660 TO duvatdv
aKp1EcTEPN ATOS0GT] TOL VONLATOS TOV TPAyoLOLoy OAAG Kot Yl Tr GUUPMVIL TOV
UETAPPOUCUEVOL OTIYOV UE Tr MEAMIIKN YPOUUN Kol Tr HOVGIKN oTién Tou
TPOTOTOTIOV. AgV TOPOAEITEL EVTOVTOLIG VO EXIGTHGEL TV TPOSOYN GTO YEYOVOG OTL
Ol LLETAPPOCTES, OTOLN GTPATIYIKY Kot av EMAEEOVV, deV TPEMEL VOL ANGLOVOVV OTL
TO KEIUEVO EVOG TPOYOLII0V EIVAL GTIV OVGIN VAL TPOPOPIKE EKPEPOLEVO KEILUEVO TO
omoilo TPEMEL Vo, YiveTal kaTavontd omd To Koo TN otiyun mov ekteAeiton (Low
2003: 98). Emopévmg, omolodnmoTe HETAPPUCTIKY TopEUPacn Oev TPEMEL v
Aappdver voyn ™G UOVO TNV OIOKEWMEVIK GLVOYN UETAED TPMTOTOLIOV Kol
UETAPPAGUOTOG OALG KOL TNV EVOOKELEVIKT GUVOYH TOV KEWWEVOL VITOOOYNG, Y10 VO
wAnoovpe pe 6povg Aertovpyiopov (Vermeer oto Nord 2001: 31-33).

Ot mopondve andyelg Bempody dedopuévo OTL kaBe PETAPPACN TPAYOLOLOD,
GoYETO OO TNV TOLOTNTA TNG KOl TO KPLTHPLA LE TaL omoio TV a&lohoyovue, dtatnpel
KOO0 VONLOTIKT GUVAPELD LLE TO TPMOTOTLTO TPOYOVIL. L€ OTL APOPE TNV TOLOTNTA
TOL UETOPPAGHOTOS KO TNV GUYKPICH TOL LE TO TPOTOTLTO, TIGTEVOLUE OTL Ol
ATOYELS TNG €€ OPIGUOD ATELELNG TOV UETAPPACUATOS KOl TNG aduVapiag amdAvtng
VOO LLOVPYING TOL TPAYOLdOD KATE TN HETAPPACT] TOV OLGLUCTIKA amokAgiovv
k@Oe oJvvotdmTa ov{nTnong mepi HETAEPACNS Oyl HOVO TPOYoLdIDV OAAGL
OTOLOVONTTOTE LOVGIKOGUVOETOL KeEvoy. Edv kdbe amomelpa petdppacng vog
TPOyoudlov givar €€ OpIGUOL AVETITUYNG TOTE UTOPOVUE EVAOY®G Vo BEcovpe TO
gpotuo yati va petaepdlovue tpayovdia; BePaing, mpokettal yuo éva dvev
VONUATOG EPATN O, OEGOUEVOL OTL M LETAPPOCT] TOV TPAYOLOLDY EIVOL IO TPOKTIKN
Ue pokpaiovn wotopic, OTOS avapEPLLLE TOPOTAV®, 1) 0TToio cuveyileTal adtdAeTTa
uéExpL Tig uépeg pog kol o cvveyiletor oto OUVEKEC KOL Yoo OGO O1AGTN O
SLPOPETIKEG YADGGEG Kol KOLATOVPEC Epyovian o€ emapn. EE dAlov, av mpénel va
WARoovpe HE OpovG opfng M KOANG M EMOPKODS UETAPPOUONC OV TPEMEL vV
Ancpovovpe 0Tl €vo PLETAPPUGLEVO Keipevo mpoopileTan va, Aettovpyfcel 6g éva
SLPOPETIKO YAMCGOTOMTICUIKO TEPIPAALOV OO EKEIVO TOL TPMOTOTVTOL KoL M
EMAPKELD TOV HETOPPACHOTOC Umopel vo a&loAoynel amd 1o Katd TOG0 PETAPEPEL
O0TN YADOOO VITOOOYNG TIG KEWEVIKEG OYEGEIC EVOG KELWWEVOD apeTnpiag yopic va
napoPraletl o dikd tov YAwooikd cvotnua (tpPi. Even-Zohar 2000: 196). Apa, n
TOLOTNTO TOV PETOPPACHUEVOD TPOYOLIIoV deV Umopei va a&toroynBel mapd poévo 6to
TA0IG10 TOL YAWGGIKOD GLGTHUATOS EVTOC TOV 0OI0V KOAEITAL VO AEITOLPYNOEL.

H mopomdve mopadoyn Sevpivel 10 ACUN TOV ETIAOYOV TOL €XOLV GTN
d1dBeon TOvg Ol UETAPPAUCTEG Tpoyoudidv. H vonpatik) motomta 1, KaAdTEpa
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fowg, ovvhpela PO T0 TPM®TOHTLTO Ogv €lval TALOV TO TPMOTAPYIKO KPLTHPLO OV
TPENEL VA AGPOVV VTTOYT TOLG OTAV UETAPPALOVY GALA £VO. AVALEST O APKETA GAAA
KpLThipla. oviAoyng omovdadtntog. Tt evvoolpe pe avtd; Zouemva pe v Apyn too
1IévtaBiov tov Low mov avaeépaple Tapamive, ke HeTappaon Tpayovdtol mpénet
vo. TANPOl TaVTOYPOVE Kal To TEVTE KPLTNplo Tov €xovv tebel ¢ mpoimdbeon vy
TNV EMTUYN VAOTOINGT TOL UETOPPACTIKOL gyxelpnuatoc. Edv éoto kot éva amod
avtd dev mAnpeitor tote, cvppove pe tov Low, dev umopodue vo (UAGUE Yo
petdepacn. Ouwg oty Tpdén 1 GCLUUOPPMOT Kol UE TO TEVTE UTA KPLTHPLo OgV
elvar mavtote epwcty. Ot Apter xor Herman (2016: 58) ovouacav Ttétoteg
TEPIMTAOGELS, Ol omoieg Oev gival ombvieg, ‘Tpocapproyés’ Bewpaviag petdppaon
KGOe KeieEVO TOL deV EMPEPEL ONUAVTIKES OAAAYEG 0TO TPMOTOTLTO. Tov id1o 6po
ypnowomnotet kot m Desblache (2008: 106-7) pelet@vrog TIC WHETOPPACELS
OTEPETIKADV £PYMV GE YADGGEG SLOPOPETIKES OO EKEIVES TOL YPTGLOTOLOVVTOL OTIG
Omepeg, o€ ouvvdvaoud HE TOLG Opovg ‘idlomoinom’  (appropriation) ko
‘avakmoikevon’ (transcoding) yio Vo TEPLYPAWEL TIC OVOTOPEVKTEG UETATPOTES TTOV
veioTOVTOL TO OTEPETIKG £pya Oty petoppdlovral (0.m.: 121).

Onmg Kot v OVOLACOVUE TG SIUPOPETIKES AVTEG SIUYAWCCIKES LETOPOPES OEV
npémel vo Eexvape OtL To keipevo (otiyog M moinua) sivor pia amd tic aieg evog
Tporyoudtov. Ot dhAeg dvo givor 1 povoikn Kot 1 epunveio tov (Gorlée 2002: 159-
60). To av kdBe dayhmooikn petapopd umopel va Bempnbel petdppaon e&aptdron
0o TO €6V aVTIAOUPOVOLOCTE TIG TAPATAVE TPELG 0&ieg ®¢ eviaia Kol adldoTooT
evOTITa, 1 OO0 KOTAPPEEL AMOVGIO LG TOVAGYIOTOV €€ QUT®V 1], 1E GAAa AdY10,
€AV dEXTOVUE OTL T LOVGIKT KoL 1] EPUNVEID EVOS TPAYOLOI0D dEV GUVOEOVTOL YEVIKMDC
ue éva keipevo aAdd ovvdoréyovtar pe avtd (Gruhn oto Kaindl 2013: 152). Oa
uropovoope vo Bewproovpe opdn avti T Béom adAd, Yo va kivovue KTl TET010,
TPEMEL VO, OTOVINICOVUE GTO EPMTNUN KATE TOGO £va TPOyoUdl TOPAUEVEL TO 1010
otav, Yo mopadeypa, SlookevaleTal Yo vo eKTELECTEL Ao pio opyNoTPo 1| Eva
KOVOPTETO €yOPO®V, EPOCOV GE U1 TETOWO TEPITTOOT 1 dAPPNEN TG TAPATAVED
EVOTNTOG LOVGIKN-GTiY0c-epunveia givarl avoamdeevkt. Ti cvuPaivel 6tav ce éva
0PYNOTPIKO TPUYOVdL KATH TN UETOPOPA TOL GE Uio OAAN YADGGO amd eKEIV TOL
ouvBétn mpootiBevtan otiyot; [Ipdkertan Yo mepmTdoelg kabOAov GAVIES KOl TO
EPMOTNUO TOV TPETEL VAL ATOVTIICOVUE vl €AV OVTEG Ol PETATPOTEG UTOPOVV VoL
Oswpnbovv uetdopoon. Edd Oo cvppovicovus pe tov Franzon (2008: 376) o
0m010G YPAPEL TG «...Eva Tpayovdl umopei va OempnBel petappaon v givar pio
eKd0Y &VOG TPOYoudoD aEETNPiag ot YAMOoOH VTOS0YNG OTNV  omoid
OVOTOPAYOVTAL T LOVGIKT H)/KOL O OTIY0G /KOl 1] EPUNVEIL TOL». ZVUPOVAVTAG LE
QT TNV GTOWYT GUVETAYETOL OTL GLUPMVOVLE TG Ot TPELS a&ieg EvOg Tpayovd10D
&xovv eviote yaAapn oyéon HeTaEL Tovc. AVTi M TaPadoyn KLEAVEL TO PACU TMV
SUVATOTATOV OV £XEL EVOC LETAPPOUOTNG OTAV KOAEITOL VO LETOPPAGEL £Va, TPAyODOL
Y10 OTTOLOVONTOTE AOYO KOl GKOTO.
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2OUQmVO e TOV TOPATOVEO OPWOUO, O UETAPPOUCTNG TPUYOLIUDV E£YEL TIG
mopokato emhoyég (Franzon 6.7.: 376-77):

1. No pnv petappdocet 1o Tpoyohot,

2. Na peTa@paoel Tovg oTiyovg Ympig v AAPEL LIOYN TOL T LOVGIKT,

3. Na ypayel véovg oTiYovg ETGVEO GTNV TPOTOTLTN LOVCIKT 01 0Ttoiot dev Bal
€YOLV QUECT OYEDN LE TOLG TPMOTOTVTOVS GTIYOVG,

4. No peTa@pdcoel TOVg 6TiYoLG Kol Vo TPOGAPUOGEL AVAAOYO TN LOVOTKT,

5. No TpocaploceL T HETAPPACT] GTNV TPOTOTLTMN LOVGIKT].

H npmtn emihoyn dev umopei puoikd va OempnBel petdppao, 6gv Tovel OUMOG
va Bempeital ‘peTappactikny dpaon’ cOue®va Ue Tovg optopovg ¢ Holz-Ménttari
(oto Nord 2001: 13). Ot vmOLouteg TEGGEPLS EMAOYEG UTOPOLV Vi 10®O0LV LILO TO
piopo TG XPNONG TOV SPOPETIKOV UETUPPUCTIKOV HOKPOCSTPATIYIKOV Kol
WIKPOGTPUTNYIK®Y 7OV UTOPEL VO YPNOUYLOTOGEL O UETAPPUCTNG TPOYOVIIDY
avéAoya L TG 1O1ouTePOTNTES TG EKACTOTE avaBeomg kat Tig omoieg Ba e€etdoovpe
TOPOKOTO UE OVOPOPE GE GLYKEKPIUEVO Topadeiypata UeTAPPAcEDV EEVOV
TPUYoLdL®V TPOog T0. EAANVIKA.

4. MeTo@puoTIKES GTPUTYIKEG

O 6po¢ LETOPPAGTIKN CTPATNYIKY OVOPEPETOL OTIS ATOPAGEIC TOV AapPdvel Evag
LETAPPOUCTNG OTAV KOAEITOL VO LETAPPACEL £VAL KEILEVO Y10, OTOLOVONTOTE GKOTO.
[Ipotov mpoywpnoovpe BOo Mtav 10OC OKOTUO VO  OVOQEPOLUE OTL OTN
UETAPPOGIOA0YI0 VTAPYOVY TOALO1, GLVAOVVIOL OPOL TOL TEPLYPAPOVY TOVE TPOTOVG
LLE TOVG 0T010VG AUUPAVOVV TIG ATOPACELS TOVG Ot petappaoctés. Ilpooeyyilovtag ™
oebvn Piprioypagia Bo dodue TN ypnomn Opwv Omm¢ ‘dadikocia’, “TEXVIKN’,
‘uéBodoc’, ‘mpocéyyion’, ‘taxtikn’ (Ageli 2020: 8), ot omoiol GtV ovGia Exovv TNV
01 onuacio OGOV OAOL YPTGLLOTOLOVVTIOL Yio VO opicovv €vav ouveldnto,
GTOYOTPOCUVUTOMGHEVO TPOTO ANYNG ATOPAGEDY Y10 TNV ETIAVGT GUYKEKPIUEVOV
TpoPANUATOY. B®&lovtog vo dMGOLUE EUPOCT) GTN AELTOVPYIKN QUOT NG
UETAPPOOTG TV TPAYyOLIIDV, Ba ¥pNCIUOTOI00E TOV OPO ‘GTPATNYIKN O 0T010C,
KOTO TN YVOUN LOC, TEPLYPAPEL TANPEGTEPO TV UETAPPACTIKN TPAEN (OC GLVELINTA
dwadkacio. ANYNG omopicemy pe oKOmd NV emitevén &vOg caPdC OPIGUEVOD
UETAPPOOTIKOD amoteléopatoc. Emmiéov, Oa vioBeticovpe ™ Sudkpion g
Schjoldager peta&h pLaKpOGTPATNYIK®Y, Ol OTOIES AVOPEPOVTOL OTIC OTOPAGELS TTOL
Aopupdvel 0 UETOPPACTNAG O WOKPOKEWWEVIKO eminedo (Otav amopacilel, yio
Topadeya, av Bo SNUIoOVPYNCEL IO TPOCAVATOMGHEVT] GTO KEILEVO QPETNPING 1
0TO KEIPEVO VTTOSOYNG LETAPPAOT) KOl KPOGTPATYIKMV, Ol OTOIEC OVAPEPOVTOL
OTIS AmOPACELS TOL ACUPBAVEL O UETUPPACTNHG GE UIKPOKEWEVIKO €minedo, OTav
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KaAeitor vo Avoel TpoPAnpate o€ €mimedO EMPUEPOVS UETAPPACTIKOV HOVAS®V
(Schjoldager 2008: 67-70)*.

Ot pokpootpatnykég €yovv waitepn onuacio ywo Kabe HETOPPOOTIKO
eyxeipnuo epodcov pe Baon avtég o peTaPpaoTiG AaUPAvel TIG apykés amoPicels
O6GOV apopd TN POGN TG oY€ong HETAED TOV KEWEVOL 0QETNPING KoLl TOV KEWEVOD
vodoyns. Ot apywég avtég amopdoelg Oa kobopicovv moleg Bo eivar ot
pLIKpooTpaTNykéG mov Ba epopupdcel ot ovvéyewe. Edv, ywo mopddetypa,
0amoQucioetl 0Tl O E0TIACEL TN LOPPT KOl TO TEPLEYOLEVO TOL KEWEVOD OPETNPIOG,
T0TE B0l EMODEEL VO TAPAYAYEL Ui TEKUNPLOTIKY HETAPPACT 1 OTOid, aviAoya [E
10 Keipevo Quotkd, Bo kafoTd amayopevTIKY TN XPNON KATOU®V HIKPOGTPOTNYIKOV
OMMG M VONUOTIKY TPOCHNKN 1 1 TOAITIGUIKY] TPOGAPUOYT. AVTO 1GYVEL AKOUA
TEPLOCOTEPO Y10 TN UETAPPACT] TOV TPOYOLIIDV EPOCGOV, GLYVE, O UETAPPOUCTHS
elval avoyKaopHévog va epapUOGEL GTPATIYIKES TTOL OEV EVIAGCOVTOL GE Kapio amd
TIG LEYPL CNUEPA SIUTVTIOUEVEG KOLL ATTOOEKTES KUTIYOPLOTONGELS OGS Eivat, AOYoV
YOPLV, O LETOPPUCTIKOG LETOCYNUATIGHOC TTOV OVAQEPULE TOPATAV®, GTPOTNYIKN
7oV 001 Yel 6€ éva Kelpevo vIodoyng Y®PIS Koot VONLOTIKY GUVAQELD LE TO KEILEVO
apemnpioag. To katd T6c0 avtd umopei va OempnBel petappaocn e&aptdrtal Oyl povo
070 TO A AVTIAAUPAVOUAGTE TN OY£0T AVAUESH OTIC TPELS 0&ieg TOL TPAYOLOLOD
OV OVOPEPAUE TAPOTAV® OAAL Kol amd TO €0V OMOdEXOLOOTE OTL 1) LETAPPOOT)
glvar o kowovikd mpocdopllopevn mpaén mov dev LAOKELTOL TWAVIO OF
KavovioTikég cvatnuatonomoel (Kvam 2014: 116). Yro avty v évvow, éva
UETAPPUCTIKG ‘PETACYNUATIOUEVO’ TpayoOdt pmopel va Bewpnbel petdeppaon
EPOGOV TO YEYOVOC OTL 1 LETAPPOCT] TOV TPOYOVIIDV EUTEPIEYEL EMAOYEC TTOVL OEV
EUTITTTOVV OTIC TOPASOCIAKEG KUTNYOPLOTOMGELG TNG METAPPUCIOAOYIKNG OVAAVGNG
«...0ev Qaivetal va amotelel TPOPANUA S1OTL HIDVEG KOWVOVIKMV TPUKTIKAOV £XOVV
TOYLOGEL TO OPLOL. KoL TIG dSUVATOTNTEG UIOG TETOLNG opaoctnpdtntacy (Salvarani
2021: 465).

H ypnion otpatnyikdv 6nmg n mapondve aAld Kamoiwv GAiwnv mov Ba dovue
oTN oLVEXELN Elval £vag TopayovTag oV KoOIeTd TN UETAPPUOT] TOV TPAYOLILDV
kat’ €Eoynv NUIOLPYIKN S10dIKAGIo KOt TVEL GTOV LETAPPACTH 0PKETEG EAeVOepieg
®g Wpo¢ T0 TOG Bo yeplotel To keipevd tov kdbe @opd. Ocov agopd
dNuovpykdTTa, OTMOC KOL OV TNV 0pIicovUE, 08V TOWEL VA EIVOL (ol dPAGT) OV
«...mpocdopileTal amd TOV GLVIVAGUO TOV ATOUIKMV SUVOTOTNTOV, GE UIKPOTEPO
Babuo, pe tig cuvnbeig, av kot TEPITAOKES, KOWWOVIKES OOPACELS, GE UEYAADTEPO
Babuo» (Becker 1982: 198-99). Xg 0,T1L apopd T UETAPPACT] TOV TPAYOLOLDV, N
dnuovpykdTTa givol cuVOVACUOC TG IKOVOTNTAS TOV UETAPPUOTH VO KOTOUVOEL
Kd0e opa TOV GKOMO TNG EPYACIOG TOV KoL VO, LTopel val S1vel TIg KOTAAANAEG ADCELS

4 To oNUAGLOAOYIKD TTEPIEXOLEVO OVTOV TV OpmV £ivol To 1810 e ekeivo Tmv dpwv “yevikég’ (global)

ko ‘empépovg’ (local) otpatnywcéc mov ypnoonotei o Chesterman (1997: 90-1).
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OTO. OLYKEKPIUEVA TpoPAnuata mov Bétert 1 avdbeorn. Me dedopévoug Tovg
TEPLOPICUOVG OV BETOLV T TpayohOIn OTOV peTappalovTal Yo va Tpayovdnbodv,
Ol LETOQPACTEG TOVG ElvaL VITOYPEOUEVOL VO avalNTOOV TEPIGGOTEPO EVPNUATIKES
Kot vedvtacteg Aoels (Susam-Sarajeva 2008: 193) ko va Tapaydyovy Kovotopo
épya, oNAadn TPOTOTLTO Kot anpocdoknta (Sternberg/Lubart 6to Aranda, 2009:
23). Ocov apopd to €0pPOG TV EAEVOEPIDV TOL LETOPPACTI TPUYOLIIDV, TPOKELTAL
Y évo EPMTNUO TOL EYEL OMOGYOANCEL Tr OYETIKN £pgvuva. Avoueifoia, ot
glevbepiec TOVG elval GYETIKA TEPLOPICUEVEG OEDOUEVOV TV OpimV oV BETOLV 1)
TPMOTOTLMN HOVGIKT Kot 0 puOudc. Amd v GAAN pePLd OUmC Umopohv va givol
anepoplotes. H 0w m mpdén g petdopoong tpoyovdidv €xel deifer OtL
TPOKEUEVOL VO, OTOSMGOVY TNV TPOYOLIIGILOTNTO, TI PLCIKOTNTA, TO PLOUO Kol TO
vONUa, Ol UETOPPOCTEG EMTPEMOVY GTOVS EAVTOVG TOVG OGEC AMOKAIGEIC OO TO
TPOTOTLO BE®PNCGOLY ATAPALTNTEG Y10 VO EKTANPDOGOVY TO GKOTO Tovg. Ommg
domiotdvel kot 1 Smota «O TePLOPIGUOC TV EAELOEPIOV TOV UETAPPUCTH WUITOPEL
Vo €L MG OMOTELEC O AAVOAGHEVE KOL U1 XPTCLLOTOUGLLO KEILEVE, DTOSOYNG, TO
avtifeTo dnAadn and Tov otdyo Kibe petappoctiy (Smota 2011: 113).

Y10 mopadeiypato mov Oo mapabécovpe mopakdte® o €GTIAGOLUE OTIG
HOKPOOTPATNYIKEG 7OV VIoBemOnkay amd 'EAAnveG HETOQPAGTEG TPOYOLIIDY
EPOCOV, OTMG AVOPEPULE TOPATAV®, VTG givarl mov kabopilovv v £kPacn Tov
UETAPPOCTIKOD EVEPYNUATOG KOl 0O YOUV TOV UETOPPOOTH VO EMAEEEL EKEIVES TIG
WIKPOGTPUTNYIKEG oV Oa e&umnpetoovy e ToV TAEOV AELTOVPYIKO TPOTO TOV
GKOTO TNG LETAPPUGTG TOV.

4.1. MetappocTIKOS HETACYUATICUOS

Onwe eldope Kot mopamdve, TPOKELTOL Yo [l OTPOTNYIK) Katd Tnv omoia
dwnpeitan  apykn peEA®dia evOC TPOTOTLTOV TPAUYOVSIOD KOl EXAV® GE OLTH
ypaoetar £va véo Keipevo, 1o omoio 0 Low éyel ovopdoet ‘keipevo avtikatdotoons’
(replacement text), dnAad” «vEOL GTiYXOL TOV ONUIOLPYOVVTAL Yidt VO, TAPLAEOLY LE
pio TpoHmhpyovc peAmdia. o1 0oiol OUME OEV XOVV Ko GUAGIOAOYIKT OYEoN
LE TO KEIEVO OV TparyovdOnke apykd pe avtn ™ uerwdion (Low 2013: 231). H
€PELVO TTOVL KAVAE GE TETO0V EI00VG UETAPPAGELS TPUYOLII®V TPOG T0. EAANVIKG
pog  odnyel oto  va  dwkpivovue 000  LITOKATNYOPIEC  LETOQPUCTIKA
UETACYNUOTIOUEVOY  TPAYOLOIDV TIC OTOIEC £YOVUE OVOUNCEL  OTLYOVPYIKODS
uetooynuatiouovs (versifying transformations) kou Osuatixods uctacynuotionovs
(thematic transformations) (Kelandrias 2021: 59-62).

XMV TEPITTOON TOV  GTIYOLPYIKOV ULETACKNUOTIOUDOV 1 GYECN  TOL
UETAPPOUGUEVOL TPOYOVDIOV HE TO TPOTOTLTIO givorl Bepatiky, Yo Tapadelypa Eva
EPMTIKO TPayoLOL oTn YAMooo agetnpiog uetaoynuotiletor o €vo, epOTIKO
TPOYOVdL 6T YADGGO, VITOOOYNG, LE OTIHOVG OUMG TOV OEV £YOVV KOO VOTLOTIKT
oxéon He 10 TPOTOTLTO. Evo Topddstypo oTyovpYlKE HETOCYNUATICUEVOL
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TPOYoudov givol 1 LETAPPAGCT] TOL YVAOGTOL Tparyovdlov tev Beatles Yesterday and
tov Anuntpn latpdémoviro. To Bépa Kot TV dVo Tparyoudidv givarl o Bp1vog Yo Tnv
OTMAELN TNG OYOTNUEVNG, O OTOI0G OUMG EKPPALETOL UE EVIEAMG OLOPOPETIKOVS

GTiYOVG.

Yesterday
(Paul McCartney, 1963)

Yesterday all my troubles seemed so far
away.

Now it looks as though they’re here to
stay.

Oh, I believe in yesterday.

Suddenly, I’'m not half the man I used to
be.

There’s a shadow hanging over me.

Oh, yesterday came suddenly.

Why she had to go?

I don’t know, she wouldn’t say.
I said something wrong.

Now I long for yesterday.

Yesterday love was such an easy game to
play.

Now I need a place to hide away.

Oh, I believe in yesterday.

Why she had to go?

I don’t know, she wouldn’t say.
I said something wrong.

Now I long for yesterday.

Yesterday love was such an easy game to
play.

Now I need a place to hide away.

Oh, I believe in yesterday

Kémnote
(utp. Anpitpng Latpémoviog, 1980)

Kdmote ...0° aviopdoovpe og P’ GAAN
m

x0pig koMo, xwpic TANYH

Hes’ otov Kapd dvo vavayoi

Kdamote ..IIov Ba vuiboelg T ‘vou
onapaypog

KoL TL 6T’ aAndeta yOPIoHOG,

OTLYUN TKPY| KO GTEVOLYHOG

Tote peo’ ota g€pLa oG AypLog EMOYNG
Tote Oa pe yoyvelg T dpeg e Ppoyng

Kdanote ..Meco’ ota yépla pov mmg
EMwveg

HeG’ oTn VoYt €0V ENUépmVES

Kot LoV’ EPVEG TOV A0 €60

IMproe ...ITpwv yobeig éva mikpd Tpwi

npw peivelg povn ot Lo
kot Oo oxePBeig yloti; ... yioti;

Toéte mov ot dpopot y mavto Hav’
KAetotol
ITec pov motog Ba €xer am’ T poipa
dwkaotel

IMopioe ...N” avtapdoovpe o€ p’ GAAn
m

XOpig Kanpo, xopic TAnyh

HeG’ oToV Kopd dvo vovayol
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<https://www.azlyrics.com/lyrics/beatles
[yesterday.html>

ITeg pov motog Ba €xer am’ T poipa
dwaotel ...

<http://www.stixoi.info/stixoi.php?info
=Lyrics&act=details&song_id=35084
&h1=%CE%98%CE%AD%CE%BC%
CE%B7%CF%82aaa%CE%91%CE%
B4%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CE
%BD%CF%84%CE%AF%CE%B4%
CE%B7%CF%82aaa%CE%9A%CE%
AC%CF%80%CE%BF%CF%84%CE
%B5>

2V TEPInTOoT TOV OEUATIKOV LETUTYNULATISU®VY, TO LETOPPACIEVO TPOYOVOL
dgv €yel kapio GNUAGIOAOYIKT GYéoT e To TPp®TOTLTO. 'Eva 11010 YapoKTnploTiKd
TopadElyHo etvar 1 HETAQPACT TOL Tpayovdlov Revolution tov Iploavdol
tpayovdomolov Chris de Burgh omdé ™ Aiva NwoAaxomodiov, m omoia
petaoynuotilel 10 TPOTOTLNO EMOVOCTUTIKO TPOYOVdL GTO YVOOTO EPMOTIKO

TPOYoUdL U TiTAO dev vmapym.

The Revolution

(Chris de Burgh, 1982)

Wake up boys, there’s a light at the
window

I can hear someone knocking on the door
There are voices in the street

And the sound of running feet

And they whisper the word-“Revolution!”
There are men coming down from the
valleys

There are tall ships lying off the coast
And they carry the light

In the dark of the night

Like a whisper in the wind-
“Revolution!”

Bring my gun and a handful of silver
By the sea we will gather for the fight
It’s been so many years, so many tears

Agv vmépym

(urp. Aiva Nikorhoxomovrov, 1984)

"Hrov Aéel cav va pékpatve o dpopog
Ieprotovoeg K1 iye méoel | Ppadid

Kot 610 mAdL cov eyd e To Pripa pov apyd
e KpaTovoa ayKoAld, pa Og ot iy

Yov plovca TPOoYTEG OAN VOYTA

Kt eol p’ dxovyeg iokiog kpuedg

Kt 6mwg praivel n oovn peg 6tov Tpdpov ™
GKMVI

Mov 'meg: «ZPnoe 10 pws. KaAnviyto.»

Zav Yool peg 6To XEPL TG TOANG

Ta grld pov potodve 6mov Bpm

Ta pesvoyta ey®d 6€ GKOTOV® Kot {®
Ma o6 KAmov pokptd 1 e@vi 6ov Eava

]

va pov Aéet: “Efpon €80, po de og Bprxa’
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We have lost once before 210 ¥épt LoV €6V GOV ONULOLAKL TOV VIKAEL

Now we’ll settle the score Mapyapita omd véov 1 ayamiel Kot e

When our cannons will roar- GKOpTaEL

“Revolution!” Kot okiéc koprtoidv cav Kt eaéva [Lov
yYeLoOV

MoMg mapet va xopa&et tpetg popés Ba p’
<https://lyrics.fandom.com/wiki/Chris De  apvnfovv
_Burgh:The Revolution> Aev vrdpy®, 0V VAP ®, OEV VILAPY®.
Agv vrapyo® Kt gipot d®.

IMatdw deg 6T0 NAEKTPOPOPO GOV GKOWVi
Me 10 OyL Gov yia diyTv 6€ Lo TioTo
adelovn

Kot avtd to patio mov pe mdve 6to kevo
'O\ voyta To TANPOVE TPV YapdEet ota,
APOOTD

Agv vrapyels, dev VILAPYELS, OV VITAPYELS
Agv vrapyelg Kt gloat 0

<https://www.greeklyrics.gr/stixoi?view=sin
gle&tpl view=lyric&id=4602>

O HETOPPUCTIKOG LETACYNLATICHOG, EKTOG OO TAYIWUEVT] CTPATNYIKT, Eivon
évag TpOmog va Eemepvaiel 0 LETAPPACTNG T EUTOOLN TOL BETOVV 01 Srapopég 6N
emvoloyia, ™ ovvtaln, o Ae&OYl0 kal TV TPoowdio, Ovapeso 6T YAOOGO
aQETNPLOG Kal TN YADGGO VTOO0YNG, TO, OTTOI0 OPIGUEVEG POPES KAVOLY OVEPIKTO TO
épyo tov petagpaocth (mpPr. Apter/Herman 2016: 3)°. EmmAéov, ot otiyol evidg
TPOYOVIIOD deV AEITOVPYOLV UOVO GE ONUOCIOAOYIKO emimedo aArd, cvvnbwmg,
OTOXEVOVY GTO VO €ANPEdCOLY  cuvoloOnuatikG Tov  akpoot. Avty n
TPOYUATOAOYIKT] TOVG O1A0TOOT €ivol TO o OVOKOAO TUMHO TNG LETAPPUCTIKNG
dwadkaciog (Connolly 1996: 39). Edv deyxtodue 0T 1 LETAPPOOT) TNG TOiNoNg gival
n yvn tov cvuPiPoacucdy (Jones 1987: 197), 16t T0 1010 GYVEL KO Yol TN
LETAQPOCT] T®V OTIYWV.

3 AVTH 1 GTPOTNYIKY TAPATNPEITOL KO OTIG TEPUTTAOGELG TOV TAPUALOYDV TAPASOGIOKOV TPOyOLSIDY,
OTOG £1VOL 1 TEPITTOOT TOV EAANVIKAOV SNUOTIKAOV TPayoLuddY OOV GE £VoL TPAyoDdL LETOIOOUEVO LE
MV TPOPOPIKT Tapddoon amd tOmo o TOmMO Kol omd YEVIO G YEVIA V@icTaTOl UETOBOALG, e
AmOTEAEGHLOL VO EYOVIE SEKAOES OTLYOVPYIKEG TAPUALAYES OE £val Lovotkd potifio (mpPA. Saunier 2001:
78).
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4.2. Metappaoctiky npocapuoyi

Me ™ yxpnon avTng TG OTPOTNYIKNAG Slotnpeital 1 TPOTOTLAN HOVGIKN Kol O
UETAPPUCUEVOC OTIX0G Tpocapudletal 6€ avTAV KOTOmV kdOe omapaitnng
LETATPOTNG TPOKEUEVOL Vo, cLppopemBel pe Tig yAwoowés kol gviote,
TOMTIGUIKEG GUUPBACELS TNG YADGGAG VTOSOYNGS, OLTNPMVTOG TOLTOYPOVE TO VOO
TOV TTPAOTOTVTIOL. 'Eva yopoaktnplotikd mapddetypa eivar n petdppacn omd m Alva
Nworakomodrov tov tpayovdoV /! Sultano di Babilonia e la prostituta tov Italol
Tpayovdomolov Angelo Branduardi.

Il Sultano di Babilonia e la prostituta
(Angelo Branduardi, 2000)

Frate Francesco parti una volta per oltremare

Fino alle terre di Babilonia a predicare,
coi suoi compagni sulla via dei Saracini
furono presi e bastonati, i poverini!

Frate Francesco parlo

E cosi bene predico

Che il Gran Sultano ascolto
E molto lo ammiro,

lo libero dalle catene...
cosi Francesco parti

per Babilonia a predicare.

Frate Francesco si fermo per riposare

Ed una donna gli si volle avvicinare,

bello il suo volto ma velenoso il suo cuore,
con il suo corpo lo invitava a peccare.

Frate Francesco parlo:
“Con te i0 peccherd”

Nel fuoco si distese,

le braccia a lei protese.
Lei si penti, si converti...
cosi Francesco parti

per Babilonia a predicare.
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O Zovitdvog ™ Bopviodvac kor 1
yovaiko
(utp. Aiva Nwkorokomoviov, 2001)

¥ g Bapoidvag ™ yn pe paco avti y’
aKoOVTIO

Kwé évag @ilog yuo ta&idt veeprodvtio
lNo va xnpdéer ™mv avBpomd v
Kahoohvn

Mo Tov Tepdoove YOAKA ot ZopaKivol

T To d1kd Tov Ogd

Tov kdopov 10 ddiko
Zﬂ
KOTAS1KO

éva ZOVATAVO HUTPOCTA TOV  TOV

Tov Aovel avtdg om’ To. SEGE TOL
Kt éto1 0 ¢pihog pog kvaet
Vo TEL KL 0AA0D TO KNPLYLLO TOV

>’ éva Tyadt otopatdet va Eedtydoet
Mo pia yovaiko dev apyet vo TANGLOGEL
Qpaio oy oyn po M kapdd TG
dnAntipro

Me 10 KOpui NG TOV KOAEl G° dAAO
poptoplo

I"a 10 dd cov Bed
Maoadi cov Ba Kod

Tng dmhwoe ta yéplo
Kot pynkav meprotépia



<https://lyricstranslate.com> [Motedel vt pe T dyyrypd tov
Kt €161 0 @iAog pog Kivaet va el Kt aAL0D

TO KMPLYLLO TOVL

<http://www.stixoi.info/stixoi.php?info=
Lyrics&act=details&song_id=3410&hl=
%CF%83%CE%BF%CF%85%CE%BB
%CF%84%CE%AC%CE%BD%CE%B
F%CF%82aaa%CF%84%CE%B7%CF
%82aaa%CE%92%CE%B1%CE%B2%
CF%85%CE%BB%CF%8E%CE%BD%
CE%B1%CF%82>

e ot TNV TEPITTOOT, 1| LETAPPACTPLY KATOPOMOE Vo HETAPEPEL TO VOMUA
TOV TPMTOTOHTTOV SNUIOVPYDVTOG L0, LETAPPACT] UE OpotokaToAnEia Kot Tpocwdia
0w pe exetvn Tov TPOTOTHIOL TPAYOoLAOV. [ TOV GKOTO AVTO YPMGIULOTOLOVVTOL
SLAPOPES KPOGTPATNYIKEG OTMG, Y10, TAPAOELY L0, ) TOPAPPACT) 6T dVO PEPPALV
TOV TPOYOLIIOV LE OMOTEAECUA VO, LETOPEPETOL 1] OTLLOGT0, YOPIG N UETAPPOCT) VO
éxel aueorn AeEAOYIKY] CUVAQELD LE TO TPOTOTUTO KOl 1) VITOKOTAGTAGY, OTMS
BAémovpe oTOV TPMOTO GTiYO TOL dEVTEPOL KOLTAE dmov 1 Ppdon ‘Frate Francesco si
fermo per riposare’ petagpaletar ‘X’ éva mnydol otopatdel va Eednydoet’.

4.3. Metappactikij exiyauio

[Ipdkertan yio pio oTpatnylkn pe v omoio Ae&loyikd ototyeio amd 10 Keipevo
0QETNPiaC YPNOIHOTOI0VVTAL GE EVIEADG StapopeTikd cuykeipevo (Oner 2008: 236).
O 1d10¢ 6pog umopei v ypnoiomomel Yo, vo TEPIYPAYEL TEPUTTMGELS KUTA TIC
0TO1EC 0 UETAPPACTNG EMIAEYEL VO, LETOPPAGEL LEPOC TOV TPOTOTVTOL TPAYOLOLOD
KoL VoL 10T PIOEL KOTTO0, TUN LT AUETAPPOCTO OTO KEILEVO VTOSOYNG. ZOUPDVOL
ue tovg Davies kot Bentahila (2008: 255) mpokettar yuoo Qo GTPOTNYIKN TOL
eQapUOleTOL KUPIMG OTO PEPPUY TOV TPOYOVSIDY Y10, AOYOLG 7oL Ogv EXOLV
e&nynoel emapkmg. Ov Gritsenko kot Aleshinskaya (2016: 166) Bempovv 611 avTd
umopel va e€nyndel amd to yeyovog 4Tl 10 pegpaiv eivar cuvnbmg to Pacikd
YOUPOUKTNPLOTIKO TOV TPOYOLO10V, TO TAEOV SLOKPLTO KOl EDKOAOLVILOVEVLTO GTOLYEID
TOV 0AAG K0l TO TAEOV SVGKOAO Vo avamapaydel 6T YADCSoH vTodoyng S10TNPOVTS
T1G 1010 TéC Tov. O Androutsopoulos (2010: 20-21), HEAETOVTOG TOVS GTIXOVS TV
YUT-YOT TPOYOVIIDV TOV PETAVOCTOV 0T ['eppavia dlomiotmvel 1o 1010 Qaivouevo,
10 omoio Oewpel OTL ogeiretar, peta&d GAA®V, oTIG avaykeg mPomONoNg evog
TOATIGHIKOD TPOTOVTOC LIOG LELOVOTIKNG KOWOTNTAG GTO YEPLOVOP®VO KOWVO.
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M YopoKINPIOTIKY] TEPITTOON E€PAPUOYNG TETOWG GTPATNYIKNG Eivar 1
mepinTmoN g UETAPPOCTG TOV Tpayovdod Which side are you on g Florence
Reece an6 v undvro Yrdyewa Peopara.

Which side are you on?
(Florence Reece)

Which side are you on boys?
Which side are you on?
Which side are you on boys?
Which side are you on?

They say in Harlan County
There are no neutrals there
You’ll either be a union man
Or a thug for J. H. Blair

Which side are you on boys?
Which side are you on?

Which side are you on boys?
Which side are you on?

My dady was a miner

And I’m a miner’s son

He’ll be with you fellow workers
Until this battle’s won

Which side are you on?
Which side are you on?
Which side are you on?
Which side are you on?

Oh workers can you stand it?
Oh tell me how you can?
Will you be a lousy scab

Or will you be a man?

Which side are you on?
Which side are you on?
Which side are you on?
Which side are you on?
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Which side are you on?

(uzrp. Ynoyearwa Peopata, 2016)
EM\dre polevteite

KATL €0 VO GOG T,

otov tofyo Ba pag otoovv

YU vt Kot 68 pOTO.

Which side are you on. (x4 )

Xpwothy dgv TOVG YPDOCTAUE
avt6 va Boundei,

cav £pbet ekeivn n dpa
UTPOGTA TOVG Vo 6TOOELG.

Which side are you on. (x4)

O1 Bovrevtég pag Khaive
dnpokpatia {nrovv,

HoL 01 SNHOKPOTIES TOVG
OAOVG deV [aG YOPOVV.

Which side are you on. (x4 )

O dMuog eipacte GAot
TPOocEETE TO KAAd,

To aipa dtav yoverar
KL GAA0 aipo (T

Which side are you on. (x4 )

Koapdc va aropacicelg

dev maipvetl avaforn,

o1 0éon avtov mov mviyeTon
avplo Ba ‘oot eov.



Come all you good workers Which side are you on. (x4 )
Good news to you I’ll tell

Of how the good old union <http://www.stixoi.info/stixoi.php?info=

Has come in here to dwell Lyrics&act=details&song_id=69526&hl

Which side are you on? =%CE%A5%CF%80%CE%BF%CE%B

Which side are you on? 3%CE%B5%CE%B9%CE%B1aaa%CE

Which side are you on? %A1%CE%B5%CF%85%CE%BC%CE

Which side are you on? %B1%CF%84%CE%B1aaaWhichaaaSi
deaaaAreaaaYou>

<https://lyrics.fandom.com/wiki/Florence Ree
ce:Which Side Are You On%3F>

[Hopatmpodpe 6t otV €AANVIKY HETAPPACT, O TITAOG KOl TO PEQPOLV
dtoTnpovvTal 6TV AYYAKN EVEO GTO KOUTAE EQUPUOCTNKOY GTPUTIYIKEG OTMS Y10
TOPASELY LDl ] TOMTIG KT Tpooapuoyn (ot avagopég atny Harlan County kot 6tov
J. H. Blair dgv Oa giyov kavéva vonua ylo To EAANVIKO KOO TNV TEPITTOGT] TOV
eppavifovtav oty eAAnVikh petdepacn). To amotéleoua givar  mapoywyn evog
TPOYoLudoD SlopapTLPING Kot EKKANGNC Y10 KOWV®MVIKY avTidpaon, 0mmg axpimdg
cuppaivel Kot Pe TO TPOTOTLTO AUEPIKOVIKO TPAYOVdL.

YopmepaopaTo.

Eitvon BéPaio 611 1o mapodv apbpo dev pumopet va eEavtiAnoet 1o BEpa TG LETAPPAONS
TV Tpayovdimv. To (NTRuaTe. OV AVOKODITOLV KOTA Tr HEAETN GLTOL TOV
QovopéEVOL glvarl TOAMG kol 1 €pevvo ov, oe avtifeon pe GAAOVG TOUEIS TNg
petappactoroyiog, eivar oxetikd tpoésearr. Iopd tavte, 6Ao Kol meplocdTEPOL
EPEVVNTEC GTPEPOVTOL TPOG OVTO TO EPEVVNTIKO TTEDIO TO 0010, KATH TN YVOUN HOC,
omoltel o SIEMOTNUOVIKY TPOGEYYIoT 0e00UEVOL OTL TéTow (MTAUHOTO £XOVV
OTOCYOANCEL KAl GAAOVG TOUElG OT®mG M povsikoloyia, 1 eBvopovsikoroyia, M
AOYOTEXVIKT LETAPPAGCT], Ol SIUTOATICUIKEG OTTOVOEC, 1| PLAOAOYIO K.AT.

‘Eva. tpayoddt umopel va HETOPPOCTEl, OTMG AVOPEPOUE TOPUTAV®, Yo
TOAAOVC Kot S10.popeTikovg okomovs. Epeig mpoomadnoape va e€etdoovpe o omd
OUTEG TIG TTLYXEG, TN UETAPPOOT TOV TPUYoLd®V UE OKOTO va TPayovdnovv.
MEAETMOVTOG TEPIMTOOELS UETAPPAGEDY EEVOV TPOYyOLIIOV TTPog Ta EAAnvika,
OloKpivape TPEG EVPEMG YPNOLUOTOIOVUEVES WETOPPOUCTIKEG GTPOTNYIKEG, TOV
LETOQPOCTIKO  LETOCYNUATIOHO, TN  UETOPPOCTIKY) TPOCOPUOYH Kol TN
UETAPPUOTIKY EMyopic. YTAPYEL Kot o GAAN TEPInT®MON UETAPOPAS TPOYOLILDY
7oV OgV EEETAGAIE: 1) TEPITTMOT] EVOG OPYNOTPLIKOD KOULOTION TO 0010 6T YADCOH
VITOSOYNG LETOTPETMETAL GE TPOUYOVIIGLUO TPAy0DIL UE TNV TPOGONKN OTiY®V TOL TOV
EMTPEMOVY VO AEITOVPYEL ATOTEAEGLATIKE (G TPOPOPIKO KEIUEVO EKQEPOLEVO GE
TayOTNTO ekTéAEOTG. Mo YOpOKTNPIOTIKY TETOWL TEPimT®ON &givol TOo TPayovdL
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Homecoming tov Appéviov tpayovdomolov Ara Dinkjian wov ypagptnke 10 1986 oto
omoio, to 1991, n Aiva NwoAiakomobiov mpocébece oTiyovg, TITAOPOPNGE TO
Tpoyoudt Advvara xou €ywve emtuyic péca amd v epunveion g Elevbepiog
ApBavitakn. Mw dAAn 0o mepintwon elvan 10 Tango to Evora g Kovaodrg
Tpayovdomolov Loreena McKennitt 6to omoio éypawe otiyovg 1 Xdpic Ade&iov kot
10 TIthopopnoe To tavyko e Nepélng katopBdvovtag, oyt uovVo va KAveL pio
emtuyio. oAAG Kot VoL GUOTNGEL 6TO EAANVIKO Kowd v Kavadn tpayovdomord. H
0moVGio OTiYoV GE AVTEG TIG TEPUTTMOGELS KAPIOTA SVGKOAN TNV €vTOEN QWTAG TNG
OTPATNYIKNG G€ KOAMOW Omd TI§ OTPOTNYIKEG 7OV EVTOMICOUE OEDOUEVNC TNG
amovciog Ypantoh KEWEVOL GTN YADGGO VITOSOYNS.

AVTO TOL TOPUTNPNCOUUE UEAETOVIOG WETAPPACELS TPOYOLOIDV TPOC TO.
EAnviké elvar 0Tl 0 UETOQPPOACTIKOG HUETOCYNMUOTICUOC €ivor M cuyvoTtepa
YPNOUYLOTOLOVUEVT] LOKPOOTPATNYIKY. AVTO Umopel vo. oQeileTonl o€ S1APOPOvG
Adyovc. Evdgyopévag, eival cuyva o gDKOA0 Vo YPUQPTOLY VEOL GTIYOL ETAV® GE LU0,
UEAMDIO, OO TO VO LETOPPACTOVY 0L TTPOTOTVTOL 0TiYO0L €€ QUTiOG SLOPOPDYV AVAUESOL
oTN YA®GGA VTodoYNG Kot T YAMGGa apetnpiag Onmg 1 povoroyia, 1 cOvTaén, To
Ae&MOY10, 1 TPOSMBia K.G., SL0POPEG TOV ATOPPEOVY AT TN SUPOPETIKT AVTIANYM
KOl VONTIKY] OpydveoTn 1TNng TPAYUOTIKOTNTOG OVAUECSH OTIG OLOPOPETIKESG
KOVATOVPEG, mMopdyovteg mov Kablotodv TN HETdPpact OVOKOAO Kol EVIOTE,
advvato evépynuo (de Pedro 1999: 548). Mia dAAn e&nynon umopel va eivar ott,
omwg damiotmvouy ot Gritsenko kot Aleshinskaya (2016: 171) n petdepacn tov
TPOYOLIIDV OeV ExEl va KAveL pe T Ae€kn akpifeto aAdd, pdAlov, pe T dtadikocio
EVOOUATOONG €VOG AEKTIKOV GTOXEIOL GTN YAMGGO VITOSOYNG 6T0 PLOUS Kal ™
HeA®Sio, EVOC TPMTOTLIOV TPAYOLOIOV. Xg KAbe mepimtmorn, KAAOVUAGTE Vo
UEAETNGOVE €va @avopevo pe otopio awvev. Eivar eniong éva avamdeevkto
(QOVOUEVO EQPOCOV M LETAPPUGCT), Lol HE TO EUOPLO Kal TNV TEXVOLOYi, GUVEPUAE
omv &&EMEN Kot v avdmTvén Tov Kowovidv ot dudpkele ¢ lotopiag. Ot
Kowmvieg Oumg 0ev  avtOAAaooOV HOVO  EUTOPEVUOTO KOl  TE(VOYVOGIO.
AVTAAALOOGOY KOl TOATICUIKG TPOIOVTO, OladIKOCio 7OV JOeV UTOPOVGE V.
GUVTEAEGTEL YOPIG TN UETAPPUOT] MG LEGOAAPNTIKO TOPAYOVTQ.
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